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Betreft: Klacht tegen D & B Outsourcing NV te 1200 Brussel.

Mijnheer de Minister,

Ter zitting van 6 juli 2000 hebben de verenigde afdelingen van de Vaste Commissie voor Taaltoezicht een onderzoek gewijd aan een klacht van een Nederlandstalig particulier uit Sint-Genesius-Rode, wegens het feit dat hem een gepersonaliseerd schrijven in het Frans werd toegestuurd, door de firma D & B Outsourcing NV te 1200 Brussel om de “billijke vergoeding” te innen, zoals voorzien in het KB van 12 april 1999.

Na telefonisch onderhoud, werd hem evenwel een blanco aangifteformulier toegestuurd, niet nomitatief vooraf gedrukt zoals de Franstalige documenten

*

*   *

Het KB van 12 april 1999 verklaart algemeen bindend, de als bijlage aan het besluit overgenomen beslissing van 10 november 1998, genomen door de commissie bedoeld in artikel 42 van de wet van 30 juni 1994 betreffende het auteursrecht en de naburige rechten, inzake de billijke vergoeding verschuldigd door de verkooppunten en handelsgalerijen.

Beheersmaatschappijen van nevenrechten of hun mandatarissen zijn belast met de inning van de bedragen van de billijke vergoeding, voorzien in de artikelen 4 en 5 van de bijlage aan het KB van 12 april 1999.

De billijke vergoeding is verschuldigd door de uitbater en moet vooraf worden betaald op de door de beheersmaatschappijen of hun mandatarissen vastgestelde dagen (cfr. bijlage aan het KB van 12 april 1999, artikel 2). De billijke vergoeding wordt vastgesteld op basis van de inlichtingen die de uitbater op een speciaal formulier moet verschaffen.

Uit telefonische inlichtingen blijkt dat de NV D&B Outsourcing te 1200 Brussel, een private instelling, door het Ministerie van Justitie als beheersmaatschappij belast is met de inning van de bedoelde billijke vergoeding. Deze firma wordt derhalve belast met een taak die de grenzen van een privaat bedrijf te buiten gaat en die de openbare machten, in casu de minister van Justitie, haar heeft opgelegd in het belang van het algemeen (artikel 1, § 1, 2°, van de bij koninklijk besluit van 18 juli 1966 gecoördineerde wetten op het gebruik van de talen in bestuurszaken (SWT).

De regeling van de billijke vergoeding, verschuldigd door de verkooppunten en handelsgalerijen, is een akte die bij reglement (KB van 12 april 1999) is voorgeschreven en die derhalve onder de toepassing valt van artikel 52, SWT.

Overeenkomstig artikel 52, § 1, SWT, gebruiken de private nijverheids-, handels- of financiebedrijven voor de akten en bescheiden die voorgeschreven zijn bij wetten en reglementen, de taal van het gebied waar hun exploitatiezetel of onderscheiden exploitatiezetels gevestigd zijn.

Daar de firma van de klager gevestigd is te Sint-Genesius-Rode, diende het gepersonaliseerd schrijven van de NV D&B Outsourcing te 1200 Brussel haar in het Nederlands te worden toegestuurd.

De Vaste Commissie voor Taaltoezicht oordeelt dat de klacht ontvankelijk is en gegrond. Zij neemt er akte van dat, op vraag van de uitbater, hem een Nederlandstalig formulier is overgemaakt. 

Een afschrift van dit advies wordt gezonden aan de heer A. Duquesne, minister van Binnenlandse Zaken, alsook aan de klager.

Met de meeste hoogachting,









De Voorzitter,







   A. VAN CAUWELAERT-DE WYELS

